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Pycckun Francgais
BHMMAHME! ATTENTION !

BaxxHas nHdopmaums. BHumartenbHoO nsydnte eé nepeq

aKcnnyartauuen nsgenus.

* Micnonb3yinte uagenue TorbKo no NpsiMOMY HasHa4yeHuo.

» C6opKy 1M3genus NpovM3BOAMTE TOMbKO B MOMHOM
COOTBETCTBUM C NpUNaraeMomn NHCTPYKLUMEN.

* i3genune MoxXeT ONpPOKNHYTLCA U HAHECTU TAXEnble
TenecHble nospexaeHus. MNprukpenuTe ero k cteHe. Ans
KpenneHns K CTeEHe UCMonb3ynTe Kpenéx, noaxoasLLmmn
ansa matepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBepeHbl Kakor TUM KpenneHus NoaxoauT Ana matepuana
CTeH, obpaTutechb K cneumanucty unm B
cneumanuavpoBaHHbIV MarasuH.

* Mpu skcnnyaTauun aBepein U BbIABUWXHbBIX ALLUKOB He
npunarante Ype3mepHbIX YCUIUN.

* PekomeHOyeTcs peMOHT MeXaHN3MOoB TpaHcgopmaLmm
A0BepUTb KBannuUUMpOBaHHbLIM crieuuanucTam.

» Byabre ocTopOoXHbI Npu obpalleHnn ¢ getanamm n3
cTekna. N3berante yaapHbIx Harpy3ok. 3-3a
NOBPEXOEHHbIX KPaeB U LapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKIO MOXET BHE3anHO TPECHYTb U (unn) pasbutbcs.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine flr das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiiren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

*» Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache konnen dazu flhren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

o

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

* Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
meécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommageés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

* |l prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

+ Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espaiiol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

* Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

*» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafnazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tlrkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

» Kapi ve ¢gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gu¢
kullanmayin.

* D6nlsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve yuzeydeki
gizikler nedeniyle cam aniden ¢atlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxxHas iHhapmaubis. YBaxnisa BbiBy4blLe Se nepas

aKcnnyataubisn Boipaby.

* BoikapbicToyBaiiLe Bblpab Tonbki na npamMbim
NPbI3HAY3HHI.

« 36ipaiiLe Bbipab TonbKi y aanaBeaHacLi 3 NpbiknaaseHam
IHCTPYKLbISN.

* Beipab Moxa nepakyniuua i HaHeCL LsbkKis LanecHbIs
nawkogxaHHi. lNMpbiMauynue aro ga cusHbl. [ns
MalaBaHHS fa CUdAHbI BblKapbICTanLe Kpanex, ki
naabIXoA3iub Aa MaTapbiany cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HEe YN3YHeHbI, SKi TbiN MauaBaHHS NaabiXxoasiub Aa
MaTapbISNy CueHay, 3BApHilecs Aa cneuplisnicta abdo y
cneublsinizaBaHylo Kpamy.

* Mpbl akcnnyaTaubli A3BAP3N | BbICOYHbIX Wydnag He
npblknaganue npasmepHbIX HaMaraHHsY.

* PamoHT MexaHisamay TpaHcgapmalbli pakameHayeuua
Aapyyblub KBanicikaBaHblM crieypbisnictam.

* Byasble acusapoxHbis Npbl abbIXoAXaHHI 3 A43Tansami ca
wkna. Masbsaranue yoapHbix Harpy3ak. 3-3a
naLukoakaHbIX 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LLKIO MOXa
panTam TpacHyLb i (abo) pasbiyua.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Kasak

HA3AP AYOAPbBIHbI3!

MaHbi3gbl aknapat. OHbl OyMbiMAbl NarganaHbac GypbiH

MYKWUSIT OKbIMN LUbIFbIHbI3.

* BylibiMabl Tek Tikenew TaranbiHganybl GoMbIHLLA
nanganaHbliHbI3.

* Bylibimabl KypacTbipyabl koca 6epinreH Hyckaynbikka TOmbIK
COWKEeC XYPri3iHia.

* BylbIMHBIH, aygapbinbin KeTyi xaHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TyFbI3ybl MyMKiH. OHbl kabblprara BekiTiHi3.
Kabbiprara 6ekiTy ywWiH 63 yhiHi3aiH MatepunanbiHa Calkec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHpI3. Erep kabbipra
MaTepuvansbl yLiH 6eKiTKiWTiH KaH4an Typi Corkec KeneTiHiHe
ceHimai 6bonmacaHbl3, MaMaHfa Hemece
MaMaHAaHObIPbINFaH OYKEHre XYriHiHi3.

* EcikTepai xoHe XblhKbiManb! XaLikTepai nanganany
KesiHOe WwamagaH TbiC KyLU caniMaHbI3.

* TpaHcdhopmauus mexaHmaMaepiH xeHgeyai OinikTi
MamaHaapfa CeHin Tancbipy yCbiHbINAAbI.

* lbIHbIAaH acanfaH 6ernLweKkTepMEH XyMbIC iCTey KesiHae
cak 6onbIHbI3. COKKbI XXyKTemenepiHeH aynak 6ombIHpbI3.
3akbiMaarfaH WeTTepi MeH YCTiHri BeTiHIH, cbl3aTTapbiHaH
LWbIHBIHBIH KEHETTEH LUbITbIHaYbI XXaHe (HeMece) CbiHbIN
KETYi MYMKIH.

Kblprei3

KOHYI BYPYHY3OAP!

Maanvnyy maaneimvart. bBylomay napganaHyyHyH angsiHaa

aHbl KyHT KON OKYN YbIrblHbI3.

* Bytomay aHbIH TMKe apHanbIwbl 6otoHYa raHa
nanganaHbliHbI3.

» Bytomay TupkenreH Hyckamara Tonyk LanKkeLwwTUKTe raHa
YOrynTYHY3.

+ Bylom oopapbinbIn KeTun, geHere KaTyy XapakaTTtapabl

KeNnTUpULLIM MYMKYH. AHbl y6anra 6eKMTnHM3. AmepekTun

aybanra 6eknTyy yy4yH, CusguH yiyHy3noyH aybanaapbiHbiH

mMaTepwuanbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTM KONAOoHYHY3.

Orepae Cus gybanaapgblH matepuarnbiHa 6EKUTKUYTUH

Kancbl TYpY Tyypa KenuwnH 6unbeceHuns, agucke xe

aQUCTELUTUPUITEH OYKOHre KanpbisblHbI3.

OLWKKTepAM XKaHa cyypma XalblkTapdbl nanganadyyna

alblkya Ky4-apakeT XymiuabaHpis.

TpaHchopmaumanoo MexaHu3mMaepyH OHOOOHY

KBanudukaumsanyy aauctepre UWeHyYYHy CyHyLU Kbinaodbis.

* AHEKTEH XacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6onyHys.
Bylomay ypyHyyaaH caktaHpl3. YeTtepuHagern manga
CblHbIKTapAaH xaHa 6eTnHaern YNAMKTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH apaka KeTULIW xaHa (Ke) CbiHbIN KanblLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig'ing.

* Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqgcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

+ Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo'ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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/Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

+ A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformagao aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tirkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. UriinG kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlin yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimalidir.

« Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
i¢in, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danigin.

» Kapi ve ¢ekmeceleri kullandiginiz zaman asir gig
kullanmayin.

» D6nusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve yizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHbapmaubis. YBakniBa BbiBy4blLe sie nepag

aKcnnyaTaublsii Belpaby.

* BoikapbicTOYyBaiLe Bbipab Tonbki Na npamMbim
NPbI3HAYSHHI.

+ 36ipanue Bbipab TonbKi Y agnaBegHacLi 3 NpbiknaaseHam

IHCTPYKUbISN.

Bbipab Moxa nepakyniuua i HaHecLi LsbKKis UsnecHbIs

nawkomxaHHi. MNMpeiMauynue aro ga cusHbl. Ons

MaLaBaHHA fa CUsHbI BblKapbiCTanue Kpanex, ki

nagbixoa3iub Aa MaTapbliany cueHay Bawara gomy. Kani

Bbl HE YN3YHEHbI, SKi TbiN MauaBaHHs NagbIXxo43iub Aa

MaTapbIsiNy cueHay, 3BsipHiLecs aa cneuplsnicta abo y

creupbisinizaBaHylo Kpamy.

Mpbl akcnnyaTtaubli 43BSAPaN | BbICOYHbIX Wydnag He

npblknaganue npasmepHbIX HamaraHHsy.

» PamoHT mexaHiamay TpaHcdapmallbli pakameHayeLila

Japyudblub kBanidikaBaHbIM crieubissicTam.

Byasbue acusapoxHbist Npbl abbIXOMXKaHHI 3 g3Tansmi ca

wkna. Masbsaranue yoapHeix Harpysak. 3-3a

nawkodkaHblx 6akoy i ApaniH Ha NaBepXxHi LLKIO MoXa

panTam TpacHyup i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbLIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyribiMabl NaiganaHbdac OypbiH

MYKWUSIT OKbIN LUbIFbIHbI3.

* ByvibimMapl Tek Tikenewn TaranbiHAANybl O0MbIHLWLIA
nanganaHbiHbI3.

* Bynbimapl KypacTbipyabl koca 6epinreH HyckayrnblKka TOMbIK
COWKeC XYPrisiHi3.

* ByMbIMHbBIH ayaapbInbIn KETYi XoHe aybIp AeHe
XapakaTTapblH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl KabblpraFa GekiTiHi3.
Kabblprara 6ekiTy yLiH ©3 yhiHi3aiH maTepuanbiHa cankec
KeneTiH 6ekiTneni nanganaHbiHpI3. Erep kabbipra
mMaTtepuarnbl yLiH 6ekiTKILWTiH kaHAan Typi corikec KeneTiHiHe
ceHimai bonmacaHbI3, MamaHfFa Hemece
MaMaHOaHObIPbITFAH OYKEHIe XYTiHiHi3.

* EcikTepai xaHe XblmKbiMarnb! XaLikTepai narganaHy
KesiHAe WwamagaH TbiC Kyl canvaHbI3.

» TpaHcdhopmaLma mexaHn3MaepiH xeHaeyai 6inikTi
MamaHzapfa CeHin Tancbipy yCbiHbINaabl.

* WbIHbIAaH acanfaH 6enwekTepMeH XXyMbIC icTey KesiHae
cak 6onbiHbI3. COKKbI XXyKTEMeNnepiHeH aynak 60ornbIHbI3.
3akbimparnfaH WeTTepi MeH YCTiHri 6eTiHiH cbi3aTTapbiHaH
LWbIHbIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI )X8HE (HemMece) CbIHbIN
KeTyi MYMKiH.

Kbiprbi3

KeHYN BYPYHY3[AP!

MaaHnunyy maaneimart. Bylomay navganaHyyHyH angbiHoa

aHbl KyHT KON OKYN YbIrbIHbI3.

» BytomAay aHbIH TMKe apHanbIlwbl 00HOHYa raHa
nanpanaHbliHbI3.

» Bytomay TupkenreH Hyckamara TOnyK LanKkeLwwTmKTe raHa
YOTynTyHy3.

+ Bytom oopapbinbin KeTun, AeHere KaTyy XapakaTTtapabl
KeNnTUpULIM MYMKYH. AHbl fiybanra 6eKUTUHM3. dmepekTn
aybanra 6ekuTyy y4yH, CnsgumH yinyHysaoyH aybangapbiHbiH
MaTepuarnbiHa Tyypa kenreH 6eKUTKNYTM KONgoHYHy3.
Orepae Cus gybangapablH matepuarnbiHa 6EeKUTKUYTUH
Kalncbl TYpy Tyypa kenuwmH bunbeceHus, agucke xe
aAnCTeLUTUPUITEH AYKOHT® KalpbIfbiHpI3.

+ DWKnKTepam xaHa cyypMa allblkTapabl navganadyyaa
allblkya Ky4-apakeT XymLabaHbI3.

* TpaHcopmMaLmanNoo MexaHn3MaepuH OHOOOHY
KBanudukaumanyy aguctepre UeHyyHY CyHyLU Kbinabbi3.

* ANHeKTeH acanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6onyHya.
Bylomay ypyHyyaaH caktaHpl3. YeTTepuHgern manga
CbIHbIKTapAaH XaHa 6eTnHaern YMANKTepaAeH ynam, anHek
KOKYCYHaH Xapaka KeTuLUM xaHa ()ke) CbIHbIN KarnbILwbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

* Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig‘ing.

* Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumekin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha qgismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the fumniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how itis
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrene
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

IKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thern may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the itemn and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommmended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recornmended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jurnp, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten themn, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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